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			ÚVOD

			Mít oblíbené mýty je stejně těžké jako mít oblíbený styl vaření (některý večer máte chuť na thajské jídlo, jindy na suši aještě jindy zatoužíte po obyčejném jídle, na kterém jste vyrostli). Kdybych měl říct, které mýty patří mezi moje nejoblíbenější, byly by to pravděpodobně ty severské.

			Kmému prvnímu setkání sÁsgardem ajeho obyvateli došlo, když jsem byl malý kluk, ani ne sedmiletý, ačetl jsem dobrodružství Mocného Tóra, zachycená americkým výtvarníkem komiksů Jackem Kirbym vpříbězích, jejichž zápletku vymysleli Kirby aStan Lee adialogy Larry Lieber, bratr Stana Leeho. Kirbyho Tór byl silný apohledný ajeho Ásgard vysoko se tyčící fantastické město plné nádherných budov anebezpečných konstrukcí, jeho Ódin moudrý aušlechtilý, jeho Loki jízlivé stvoření vpřilbě zdobené rohy, věčný potížista. Zbožňoval jsem Kirbyho světlovlasého Tóra máchajícího kladivem achtěl jsem se oněm dozvědět víc.

			Vypůjčil jsem si výtisk Mýtů Seveřanů od Rogera Lancelyna Greena ačetl jsem tuto knihu svelkým potěšením azmatkem v duši stále dokola. Vtomto vyprávění už Ásgard nebyl kirbyovské město budoucnosti, ale vikinská síň ashluk budov vmrazivé pustině; Otec všech, Ódin, už nebyl mírný, moudrý apopudlivý, ale geniální, nevyzpytatelný anebezpečný; Tór byl stejně silný jako Mocný Tór zkomiksu ajeho kladivo podobně ničivé, ale byl… no, upřímně řečeno, ne právě nejchytřejší zbohů; aLoki nebyl zlý, ikdyž to rozhodně nebyla žádná síla dobra. Loki byl… složitá povaha.

			Navíc jsem se dozvěděl, že severští bohové mají svůj vlastní soudný den: ragnarök, soumrak bohů, konec všeho. Bohové se utkají smrazivými obry avšichni do jednoho zahynou.

			Nastal už ragnarök? Nebo teprve přijde? Vté době jsem to nevěděl. Anevím to jistě ani teď.

			Právě skutečnost, že svět ipříběh skončí, azpůsob, jakým skončí aznovu se zrodí, učinila zbohů, mrazivých obrů avšech ostatních tragické hrdiny atragické padouchy. Díky ragnaröku je pro mě svět severské mytologie stále živý, podivně přítomný aaktuální, zatímco ujiných, lépe zdokumentovaných náboženství jsem měl pocit, jako by patřila do dávné minulosti.

			Severské mýty jsou mýty zmrazivých končin, kde panují předlouhé zimní noci anekonečné letní dny, mýty olidech, kteří svým bohům tak úplně nedůvěřovali aani je vždy neměli rádi, ikdyž si jich vážili aobávali se jich. Bohové zÁsgardu pocházejí, pokud je nám známo, zNěmecka– aodtud se rozšířili do Skandinávie adál do oblastí ovládaných vikingy– na Orkneje, do Skotska, Irska ana sever Anglie, kde po nájezdnících zůstala místa pojmenovaná po Tórovi aÓdinovi. Vangličtině jsou dodnes po těchto bozích pojmenovány dny vtýdnu. Vnázvech Tuesday, Wednesday, Thursday aFriday najdete jednorukého Týa (Ódinova syna), Ódina, Tóra akrálovnu bohů Frigg.

			Ve válkách aneshodách mezi Vany aÁsy jsou patrné stopy starších mýtů anáboženství. Vanové zřejmě byli přírodní bohové, bratři asestry, ne tak bojovní, ale pravděpodobně neméně nebezpeční než Ásové.

			Je velmi pravděpodobné, nebo je alespoň použitelná hypotéza, že existovaly kmeny vyznavačů Vanů ajiné kmeny, které vyznávaly Ásy, že vyznavači Ásů vtrhli do země vyznavačů Vanů aže docházelo ke kompromisům aurovnávání neshod. Bohové Vanů, například sourozenci Freyja aFrey, žili vÁsgardu sÁsy. Dějiny, náboženství amýty se proplétají amy si je představujeme adohadujeme se jako vyšetřovatelé, kteří se snaží zrekonstruovat podrobnosti dávno zapomenutého zločinu.

			Tolik severských mýtů zmizelo, tolik toho nevíme. Známe jen pár příběhů, které se zachovaly vpodobě lidových vyprávění, převyprávění, básní aprózy. Byly zapsány, když byla víra vseverské bohy už nahrazena křesťanstvím, aněkteré znich se dochovaly do našich dob, protože existovaly obavy, že nebudou-li mýty zachovány, některé kenningy– básnické opisy, které odkazovaly na události vkonkrétních mýtech– by ztratily smysl; například „Freyjiny slzy“ byl poetický opis slova „zlato“. Vněkterých příbězích jsou severští bohové popisováni jako muži či jako dávní králové ahrdinové, aby se mýty daly vyprávět ivkřesťanském světě. Vdalších příbězích abásních jsou zmínky ojiných příbězích nebo se odkazuje na vyprávění, která zkrátka neznáme.

			Je to zhruba stejné, jako by zpříběhů ořeckých ařímských bozích apolobozích přežila jen líčení skutků Thésea aHérakla.

			Otolik jsme přišli.

			Existuje mnoho severských bohyň. Známe jejich jména aněkteré zjejich atributů aschopností, ale příběhy, mýty arituály se nezachovaly. Přál bych si, abych mohl znovu vyprávět příběh oEir, protože byla lékařkou bohů, okonejšitelce Lofn, která byla severskou bohyní sňatků, nebo oSjöfn, bohyni lásky. Nemluvě oVör, bohyni moudrosti. Dokážu si vymýšlet historky, ale jejich příběhy vyprávět neumím. Jsou ztracené, pohřbené, zapomenuté.

			Snažil jsem se, jak to jen šlo, tyto mýty apříběhy převyprávět co nejpřesněji anejzajímavěji.

			Občas si některé detaily vpříbězích protiřečí. Přesto doufám, že dokážou vykreslit obraz určitého světa aurčité doby. Když jsem tato vyprávění psal, snažil jsem se představit si sám sebe vdávných dobách vzemích, kde byly tyto příběhy poprvé vyprávěny, možná za dlouhých zimních nocí ve světle polární záře nebo pozdě večer venku, za bdění vnekončícím denním světle slunovratu, mezi posluchači, kteří se chtěli dozvědět, co dalšího ještě Tór vykonal, co je to duha, jak žít svůj život akde se berou špatné básně.

			Když jsem příběhy dopsal aznovu si je postupně přečetl, spřekvapením jsem zjistil, že vzbuzují dojem putování od ledu aohně, vněmž se zrodil svět, kledu aohni, vněmž svět zahyne. Cestou se potkáme spostavami, které jsou nám známé, sLokim, Tórem aÓdinem, istěmi, onichž bychom se toho chtěli dozvědět otolik víc (mojí oblíbenkyní je Angrboda, Lokiho milenka obryně, která porodí jeho nestvůrné děti akterá se po Baldrově smrti zjeví jako duch).

			Neodvážil jsem se vracet kvypravěčům severských mýtů, jejichž díla jsem miloval, kRogeru Lancelynovi Greenovi aKevinu Crossleymu-Hollandovi, anečetl jsem znovu jejich knihy. Místo toho jsem trávil čas nad mnoha různými překlady Prozaické Eddy Snorriho Sturlusona anad verši Poetické Eddy, nad slovy zdoby před devíti sty lety astaršími, avybíral příběhy, které jsem chtěl převyprávět apropojovat přitom verze mýtů zprózy azbásní. (Například moje verze Tórovy návštěvy uHymiho je hybrid; začíná podle Poetické Eddy apodrobnosti Tórovy rybářské výpravy jsou doplněny ze Snorriho.)

			Můj ohmataný výtisk Slovníku severské mytologie od Rudolfa Simka, přeložený Angelou Hall, pro mě neustále byl neocenitelným, znovu aznovu zkoumaným, inspirujícím ainformativním pramenem.

			Velké díky patří mé dobré kamarádce Alise Kwitney, která mi pomáhala sredakcí textu. Byla to báječná partnerka do diskuse, neustále přímá aneústupná, nápomocná, citlivá ainteligentní. Přiměla mě, abych knihu dokončil, protože pořád chtěla číst další adalší příběhy, apomohla mi najít si čas, abych je napsal. Jsem jí nesmírně vděčný. Děkuji iStephanii Monteith, jejíž orlí zrak aznalost staroseverštiny zachytila několik věcí, které by mi jinak unikly. Dík patří iAmy Cherry znakladatelství Norton, která mi před osmi lety při obědě vden mých narozenin navrhla, abych mýty převyprávěl, akdyž se to tak vezme, byla to ta nejtrpělivější redaktorka na světě.

			Všechny chyby, ukvapené závěry anezvyklá stanoviska obsažená vtéto knize jsou jen ajen moje anepřeji si, aby byly vyčítány komukoli jinému. Doufám, že jsem mýty převyprávěl poctivě, ale že si příběhy zároveň zachovaly radost atvořivost.

			To je radost zmýtů. Zábava nastává, když je vyprávíte sami– což je něco, co vám vřele doporučuji, všem vám, kdo tyto řádky čtete. Přečtěte si příběhy obsažené vknize, přetvořte je ve vlastní apak jednoho temného, mrazivého zimního večera nebo oletní noci, kdy slunce ne ane zapadnout, vyprávějte svým přátelům, co se stalo, když Tórovi ukradli kladivo, nebo jak Ódin získal pro bohy básnickou medovinu…

			Neil Gaiman

			Lisson Grove, Londýn, květen 2016

		


		
			HRÁČI

			Mnoho bohů abohyň ze severské mytologie má jména. Na dalších stránkách se sněkolika znich seznámíte. Ve většině příběhů však vystupují zejména dva bohové, Ódin ajeho syn Tór, adále pak Ódinův pokrevní bratr, syn obrů jménem Loki, který žije sÁsy vÁsgardu.

			Ódin

			Nejvyšší anejstarší ze všech bohů je Ódin.

			Ódin zná mnohá tajemství. Aby získal moudrost, obětoval jedno své oko. Aaby to nebylo málo, za znalost run aza moc se obětoval sám sobě.

			Visel na stromu světa Yggdrasilu, visel na něm po devět nocí. Bok měl probodnutý hrotem oštěpu, který ho vážně zranil. Jak visel, vítr jím zmítal acloumal. Devět dní adevět nocí nepozřel ani sousto anevypil ani hlt. Visel tam sám vbolestech asvětlo jeho života pomalu vyhasínalo.

			Byla mu zima, měl smrt na jazyku, ale vposledním okamžiku jeho oběť přinesla temné ovoce: ve smrtelné křeči pohlédl kzemi abylo mu odhaleno tajemství run. Náhle je poznal apochopil je ijejich moc. Vtu chvíli se provaz přetrhl aÓdin se svýkřikem zřítil ze stromu.

			Nyní pochopil magii. Nyní mohl vládnout celému světu.

			Ódin má mnoho jmen. Je to Otec všech, Pán zabitých, Bůh šibenic. Je to ibůh nákladů avězňů. Říká se mu také Grímni či Ygg. Vkaždé zemi se jmenuje jinak (protože je uctíván vrůzných podobách amnoha řečech, ale uctívají ho všichni).

			Cestuje zmísta na místo vpřestrojení, aby viděl svět tak jako lidé. Když chodí mezi námi, vypadá jako vysoký muž vplášti aklobouku.

			Má dva havrany, kterým říká Hugin aMunin, což znamená „Myšlenka“ a„Paměť “. Tito ptáci poletují nad světem, zjišťují, co je nového, apřinášejí Ódinovi zprávy ovšem, co se děje. Sedí mu na ramenou ašeptají mu do uší.

			Když Ódin sedí na svém trůně na Hlidskjálfu, pozoruje všechno, co se kde šustne. Nic se před ním nedá utajit.

			Do světa přinesl válku; bitvy započínají vržením oštěpu na nepřátelské vojsko, čímž se bitva ipadlí zasvětí Ódinovi. Když bitvu přežijete, je to zÓdinovy milosti, akdyž zahynete, znamená to, že vás opustil.

			Když hrdinně padnete vboji, valkýry, překrásné panny-bojovnice, které shromažďují duše statečných mrtvých, vás odvedou do síně známé jako Valhalla. Tam už na vás Ódin čeká avy tam nadále pod jeho velením budete pít, zápasit, hodovat abojovat.

			Tór

			Tór, Ódinův syn, je hromovládce. Jeho otec Ódin je prohnaný aúskočný, ale Tór je přímý adobromyslný.

			Je obrovitý, má rudý plnovous aje silný, zdaleka nejsilnější ze všech bohů. Jeho síla je ještě znásobena pásem síly Megingjördem; když se jím opásá, je dvakrát silnější než jindy.

			Tórovou zbraní je Mjöllni, pozoruhodné kladivo, které mu ukovali skřítci. Jeho příběh se dozvíte později. Trollové, mraziví obři iskalní obři se třesou hrůzou, když Mjöllni spatří, protože kladivo už zahubilo tolik jejich bratrů apřátel. Tór nosí železné rukavice, s jejichž pomocí snáze sevře topůrko kladiva.

			Tórova matka byla Jörd, bohyně země. Tórovi synové se jmenují Módi Zlostný aMagni Silný. Tórova dcera je mocná Trúd.

			Jeho ženou je zlatovlasá Sif. Než se provdala za Tóra, měla syna jménem Ull, aTór je jeho nevlastní otec. Ull je bůh, který loví lukem ašípy ajezdí na lyžích.

			Tór je obráncem Ásgardu aMidgardu.

			OTórovi ajeho dobrodružstvích je známo mnoho příběhů. Některé znich si tu přečtete.

			Loki

			Loki je velmi pohledný. Působí věrohodně, přesvědčivě apřátelsky, ale přitom je to zdaleka nejprohnanější, nejmazanější anejlstivější ze všech obyvatel Ásgardu. Proto je škoda, že je vněm tolik temnoty: tolik zloby, tolik závisti, tolik chtíče.

			Loki je syn Laufey, známé též jako Nál čili Jehla, protože byla štíhlá, půvabná apichlavá. Jeho otcem prý byl obr Fárbauti; jeho jméno znamená „Ten, kdo uštědřuje nebezpečné údery“ aFárbauti byl stejně nebezpečný jako jeho jméno.

			Loki se pohybuje po obloze pomocí létajících střevíců adokáže měnit podobu, takže vypadá jako někdo jiný nebo se promění vnějaké zvíře, ale jeho nejmocnější zbraní je jeho mysl. Je prohnanější, mazanější alstivější než kterýkoli jiný bůh nebo obr. Ani Ódin není tak vychytralý jako Loki.

			Loki je Ódinův pokrevní bratr. Ostatní bohové nevědí, jak akdy se Loki dostal do Ásgardu. Je Tórovým přítelem izrádcem. Bohové ho ale usebe trpí, možná proto, že kdykoli se dostanou do potíží, jeho úskoky akličky je zachrání.

			Díky Lokimu je svět zajímavější, ale ne tak bezpečný. Je otcem nestvůr, původcem běd, je to lstivý bůh.

			Loki si rád přihne, akdyž se napije, nedokáže ovládat svá slova, myšlenky ani skutky. Loki ajeho děti tu budou, až nastane ragnarök, konec všeho, anebudou bojovat na straně bohů zÁsgardu.

		


		
			PŘED POČÁTKEM A PO NĚM

			 I

			Před počátkem nebylo nic– žádná země, žádná nebesa, žádné hvězdy, žádná obloha: jen mlhavý svět, beztvarý aneohraničený, aneustále plápolající svět ohně.

			Na severu ležel Niflheim, svět temnoty. Zde se mlhou plazí jedenáct jedovatých řek, které vytékají ze stejného pramene vsamém středu všeho, zeřvoucího víru jménem Hvergelmi. VNiflheimu panuje nesnesitelný mráz avznáší se nad ním těžké, temné ovzduší, které všechno zahaluje. Opar zakrývá ioblohu anad zemí se převaluje mrazivá mlha.

			Na jihu je Múspell. Múspell je oheň. Všechno tam žhne aplápolá. Niflheim je šedý, ale Múspell je proti mrazivému mlžnému světu zářící, žhavá láva. Země plála burácejícím žárem kovářské výhně; nebyla tam žádná pevnina, žádná obloha. Nic, jen jiskry avýbuchy žáru, rozpuštěné skály ažhavé uhlíky.

			VMúspellu, na okraji výhně, která spaluje mlhu na světlo, tam, kde končí země, stál Surt, jenž žije mnohem déle než bohové. Stojí tam inyní. Drží planoucí meč abublající láva amrazivá mlha jsou pro něj jedno atotéž.

			Říká se, že až nastane ragnarök, konec světa, teprve tehdy opustí Surt své stanoviště. Vydá se zMúspellu splanoucím mečem, sežehne svět ohněm abohové před ním budou jeden po druhém klesat na kolena.

			II

			Mezi Múspellem aNiflheimem je propast, prázdná nicota bez tvaru. Řeky zmlžného světa tečou do propasti, které se říká Ginnungagap, „zející hlubina“. Během nezměrně dlouhé doby tyto jedovaté řeky vprostoru mezi ohněm amlhou pomalu ztuhly vobrovité ledovce. Led na severní straně propasti byl pokryt zmrzlou mlhou akousky ledu, ale na jihu, kde ledovce hraničily se zemí ohně, na něj dopadaly uhlíky ajiskry zMúspellu ateplé větry zplamenné země ohřály vzduch nad ledem, takže byl mírný apříjemný jako vjarní den.

			Tam, kde se led aoheň setkaly, led roztál ave vodách se objevil život: podoba bytosti větší než celé světy, ohromnější než jakýkoli obr, který kdy byl nebo bude stvořen. Bytost nebyla muž ani žena, ale oboje zároveň.

			Tento tvor byl předkem všech obrů aříkal si Ymi.

			Ymi nebyla jediná živá bytost, která během tání ledu vznikla: objevila se ibezrohá kráva, větší, než si kdo dokáže představit. Olizovala slané ledové kvádry, aby se nasytila anapojila, azjejích čtyř struků se jako řeky vyřinulo mléko. Tímto mlékem se Ymi živil.

			Obr pil mléko arostl.

			Ymi krávu pojmenoval Audhumla.

			Kráva svým růžovým jazykem vylízala zledových kvádrů lidské postavy: první den vlasy muže, druhý den jeho hlavu, třetí den se objevilo celé mužské tělo.

			Byl to Búri, předek bohů.

			Ymi usnul, azatímco spal, narodily se mu děti. ZYmiho levého podpaží se zrodil obr aobryně azjeho nohou šestihlavý obr. Všichni obři jsou potomky Ymiho dětí.

			Búri si mezi těmito obry našel manželku anarodil se jim syn jménem Bor. Ten se oženil sobryní Bestlou aměli spolu tři syny: Ódina, Viliho aVéa.

			Ódin, Vili aVé, tři Borovi synové, dospěli vmuže. Jak vyrůstali, viděli vdálce plameny Múspellu atemnotu Nifl­heimu, ale věděli, že na obou těchto místech by nalezli smrt. Bratři byli navždy uvězněni vGinnungagapu, hluboké propasti mezi ohněm amlhou. Bylo to stejné, jako by nebyli nikde.

			Nebylo tu moře ani písek, tráva ani kameny, žádná půda, obloha ani hvězdy. Tehdy neexistoval svět, nebe ani země. Propast se nacházela vnicotě: byla to prázdnota čekající, až ji naplní život abytí.

			Nastal čas pro stvoření veškerenstva. Vé, Vili aÓdin se na sebe podívali apromluvili otom, co je potřeba vpropasti Ginnungagap všechno udělat. Hovořili ovesmíru, životě abudoucnosti.

			Pak Ódin, Vili aVé zabili obra Ymiho. Museli to udělat. Jinak by nedokázali stvořit světy. Byl to počátek všech věcí, smrt, která umožnila zrození života.

			Probodli ohromného obra. ZYmiho mrtvého těla vytrysklo nepředstavitelné množství krve; vodotrysky krve slané jako moře ašedé jako oceány vystříkly tak náhle aprudce, že ohromná potopa spláchla azahubila všechny obry. (Jen obr Bergelmi, Ymiho vnuk, ajeho žena přežili, protože vyšplhali na dřevěný žlab, který je nesl jako člun. Všichni obři, které dnes vídáme abojíme se jich, jsou jejich potomci.)

			Ódin ajeho bratři vytvořili zYmiho masa hlínu. Zjeho kostí navršili hory aútesy.

			Kameny aoblázky, písek aštěrk, jak je znáte, vznikly zYmiho zubů aúlomků kostí, které polámali arozdrtili Ódin, Vili aVé, když sním bojovali.

			Moře, která obklopují světy, jsou zYmiho krve apotu.

			Podívejte se na oblohu: díváte se do nitra Ymiho lebky. Hvězdy, jež vidíte vnoci, planety, komety alétavice, jsou jiskry vyletující zohňů Múspellu. Amraky, které vám ve dne plynou nad hlavou? Kdysi bývaly Ymiho mozkem akdoví, očem ještě teď přemýšlejí.

			III

			Svět je plochý kotouč akolem něj se rozkládá moře. Na okrajích světa unejhlubších moří žijí obři.

			Aby si Ódin, Vili aVé obry udrželi od těla, postavili kolem středu světa zeď zYmiho řas. Prostor za zdmi nazvali Midgard.

			Midgard byl prázdný. Krajina tu byla překrásná, ale nikdo se neprocházel po lukách, nerybařil vprůzračných vodách, netoulal se skalnatými horami ani nepozoroval mraky.

			Ódin, Vili aVé věděli, že svět není světem, dokud není obydlený. Chodili po horách inížinami, hledali lidi, ale nikoho nenašli. Až konečně na pruhu oblázků na břehu moře nalezli dvě polena, jež přinesly vlny. Připlula sem spřílivem abyla vržena na břeh.

			První poleno bylo zdřeva jasanu. Jasan je odolný, krásný strom ajeho kořeny vrůstají hluboko do země. Jeho dřevo se snadno zpracovává, neštípe se anepraská. Zjasanového dřeva se dá udělat topůrko nástroje nebo ratiště oštěpu.

			Druhé poleno, které našli umoře vedle prvního, tak blízko, že se jej téměř dotýkalo, bylo zdřeva jilmu. Je to půvabný strom, ale dřevo má tak tvrdé, že se zněj dělají ta nejpevnější prkna atrámy; lze zněj postavit krásný dům nebo sídlo.

			Bohové obě polena sebrali. Postavili je kolmo na písek, byla vysoká jako člověk. Ódin je uchopil avdechl jim život, nejdřív prvnímu apak druhému. Už to nebyla mrtvá polena na břehu moře: ožila.

			Vili jim dal vůli: daroval jim moudrost aodhodlanost. Nyní se mohla pohybovat aněco si přát.

			Vé polena vyřezal do podoby lidí. Udělal jim uši, aby slyšela, oči, aby viděla, arty, aby mohla mluvit.

			Na břehu moře nyní stála dvě polena vpodobě nahých lidí. Vé jednomu vyřezal mužské přirození adruhému ženské.

			Pak tři bratři ušili muži iženě oděv, aby se mohli zakrýt anebyla jim zima vledových sprškách mořské vody na břehu na kraji světa.

			Úplně nakonec dali dvěma lidem, které stvořili, jména: muže pojmenovali Ask aženu Embla.

			Ask aEmbla se stali otcem amatkou nás všech: každá lidská bytost vděčí za svůj život svým rodičům, prarodičům apraprarodičům. Když se vrátíte na samý počátek, zjistíte, že předky nás všech byli Ask aEmbla.

			Embla aAsk zůstali vMidgardu, vbezpečí za zdí, kterou bohové postavili zYmiho řas. VMidgardu si postavili dům abyli tam chráněni před obry, nestvůrami ajinými nebezpečími, která číhala vpustině. VMidgardu mohli nerušeně vychovávat své děti.

			To proto je Ódin nazýván Otcem všech. Byl totiž otcem bohů ataké vdechl život prarodičům prarodičů našich prarodičů. Ať jsme bohové či smrtelníci, Ódin je otcem nás všech.

		


		
			YGGDRASIL A DEVĚT SVĚTŮ

			 Jasan Yggdrasil je mohutný, nejdokonalejší anejkrásnější ze všech stromů: je také největší. Roste mezi devíti světy anavzájem je propojuje. Vrcholky jeho větví se pnou až nad nebesa.

			Jasan je tak velký, že jeho kořeny zasahují do tří světů, abere si vláhu ze tří studní.

			První kořen dosahuje nejhlouběji, do podsvětí, do Nifl­heimu, na místo, které tu bylo dříve než všechna ostatní. Uprostřed temného světa je pramen Hvergelmi, bez ustání chrlící vodu tak hlasitě, že připomíná bublající kotlík. Vtěchto vodách žije drak Nídhögg akořen zespoda ohlodává.

			Druhý kořen vede do říše mrazivých obrů, ke studni, která patří Mímimu.

			Na nejvyšších větvích stromu světa čeká orel, který toho hodně ví, amezi očima má usazeného sokola.

			Vkoruně stromu světa žije veverka Ratatosk. Přináší klepy azprávy od strašlivého mrchožrouta Nídhögga orlovi anaopak. Veverka jim oběma lže amá radost, když se jí podaří je znesvářit.

			Na mohutných větvích stromu světa se pasou čtyři jeleni apožírají jeho kůru alistí. Upaty stromů se hemží nespočet hadů aohlodávají kořeny.

			Na strom světa se dá vyšplhat. To na něm se Ódin oběsil, aby se obětoval, takže udělal ze stromu světa šibenici aze sebe Boha šibenic.

			Bohové na strom světa nevystupují. Cestují mezi světy pomocí duhového mostu Bifröst. Po duze se mohou pohybovat jen bohové; kdyby na ni vylezli mraziví obři nebo trollové apokusili se dostat do Ásgardu, spálila by jim chodidla.

			Tohle je devět světů:

		Ásgard, domov Ásů. Bydlí vněm Ódin.

			Álfheim, kde žijí světlí álfové, již jsou nádherní jako slunce či hvězdy.

			Pláně Nidavellir, kterým se někdy říká Svartalfheim, pod jejichž horami žijí skřítci (známí také jako temní álfové) avytvářejí svá nádherná díla.

			Midgard, svět žen amužů, svět, vněmž žijeme my.

			Jötunheim, kde žijí atoulají se mraziví askalní obři amají tam svá sídla.

			Vanaheim, ve kterém žijí Vanové. Ásové aVanové jsou bohové, jež spojují mírové dohody. Mnozí Vanové žijí vÁsgardu sÁsy.

			Niflheim, svět temné mlhy.

			Múspell, svět plamenů, kde čeká Surt.

			Apak ještě svět pojmenovaný po své vládkyni Hel, kam odcházejí mrtví, kteří se nevyznamenali vboji.

			Poslední kořen stromu světa sahá kprameni vpříbytku bohů Ásgardu, kde žijí Ásové. Bohové se tam každý den radí azde se shromáždí, až se přiblíží konec světa, než se vydají do poslední bitvy ragnaröku. Pramen se jmenuje Urdina studna.

			Žijí uní tři sestry– norny, moudré panny. Pečují ostudnu astarají se, aby byly kořeny Yggdrasilu zakryté bahnem azdravé. Studna patří Urd, jež je „Úděl“, „Osud“. Je vaše minulost. Druhá norna je Verdandi, jejíž jméno znamená „Ta, která je“ ajíž patří přítomnost. Třetí se jmenuje Skuld, „Ta, která se stane“, apečuje obudoucnost.

			Norny rozhodují otom, co se stane ve vašem životě. Nejsou jen tři, je jich mnohem víc: obří norny, álfí norny, skřítčí norny anorny Vanů, dobré izlé norny, které rozhodují, co bude naším osudem. Některé norny dávají lidem do vínku dobrý život, ale jiné nás obdaří těžkým, krátkým nebo složitým životem.

			Norny uUrdiny studny utvářejí náš osud.

		


		
			MÍMIHO HLAVA A ÓDINOVO OKO

			 VJötunheimu, kde žijí obři, je Mímiho studna. Vybublává zhlubin země azásobuje vodou Yggdrasil, strom světa. Moudrý Mími, strážce paměti, zná mnohé věci. Jeho studna je moudrost, akdyž byl svět ještě mladý, Mími pil ze studny každé ráno. Naplnil svůj roh Gjallarhorn vodou avyprázdnil ho.

			Před dávnými, dávnými lety, když byl svět ještě mladý, se Ódin zahalil do svého dlouhého pláště, nasadil si klobouk avpřestrojení za pocestného putoval zemí obrů. Snasazením života se pokoušel dostat kMímimu, aby tam našel moudrost.

			„Chci se jen jedinkrát napít ztvé studny, strýčku Mími,“ řekl Ódin. „Nic jiného nežádám.“

			Mími zavrtěl hlavou. Ze studny se nesmí napít nikdo, jen on sám. Neřekl nic: ti, kdo mlčí, se jen zřídka dopouštějí chyb.

			„Jsem tvůj synovec,“ pokračoval Ódin. „Moje matka Bestla byla tvoje sestra.“

			„To nestačí,“ odpověděl Mími.

			„Jen jediný doušek. Když se napiju ztvé studny, Mími, budu moudrý. Řekni, co za to chceš.“

			„Chci za to tvoje oko,“ pravil Mími. „Hoď do studny své oko.“

			Ódin se ho nezeptal, jestli to myslí vážně. Cesta zemí obrů kMímiho studni byla dlouhá anebezpečná. Ódin riskoval život, aby se kní dostal. Kvůli moudrosti, kterou hledal, byl ochoten udělat ještě víc.

			Ódin se zatvářil odhodlaně. 

			„Dej mi nůž,“ řekl jen.

			Když udělal, co bylo zapotřebí, vložil své oko opatrně do studny. Zíralo na něj zvody. Ódin naplnil roh Gjallarhorn vodou zMímiho studny apřiložil ho ke rtům. Voda byla studená. Vypil ji jedním douškem. Zaplavila ho moudrost. Zbylým okem náhle dohlédl dál aviděl zřetelněji než kdy předtím oběma.

			Pak Ódin dostal ještě další jména: říkali mu Blindi, „Slepý“, Hoár, „Jednooký“, aBileyg, „Planoucí oko“.

			Ódinovo oko stále leží vMímiho studni, uchovávané vodami napájejícími jasan světů, nevidí nic azároveň vidí všechno.

			Plynul čas. Když skončila válka mezi Ásy aVany aoni si vyměňovali bojovníky anáčelníky, Ódin poslal Mímiho kVanům jako rádce boha Ásů Höniho, který se měl stát novým náčelníkem Vanů.

			Höni byl vysoký apohledný, vypadal jako král. Když byl Mími sním aradil mu, Höni také jako král mluvil arozhodoval se moudře. Když však Mími odešel, Höni jako by se nedokázal rozhodnout, aVany to brzy přestalo bavit. Nepomstili se však Hönimu, ale Mímimu: usekli mu hlavu aposlali ji Ódinovi.

			Ódin se nerozhněval. Potřel Mímiho hlavu jistými bylinami, aby neshnila, aprozpěvoval nad ní kouzelná zaříkadla, protože nechtěl, aby byla Mímiho moudrost ztracena. Mími za chvíli otevřel oči apromluvil. Jeho rady byly dobré jako vždycky.

			Ódin odnesl Mímiho hlavu zpět ke studni pod stromem světa aponořil ji vedle svého oka do vod, jež znají budoucnost aminulost.

			Ódin daroval Gjallarhorn Heimdallovi, strážci bohů. Vden, kdy Heimdall na Gjallarhorn zatroubí, se bohové probudí, ať budou kdekoli aať budou spát sebevíc tvrdě.

			Jen jedinkrát zatroubí Heimdall na Gjallarhorn, až všechno skončí anastane ragnarök.

		


















Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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